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1250
Compteur & trieur de pièces
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Merci d’avoir acheté le Safescan 1250, un compteur & trieur de 
pièces de haute qualité incroyablement facile à utiliser. Le Safescan 
1250 compte rapidement les pièces de monnaie et les trie pour les 
envoyer dans un récipient dédié séparé, ce qui vous assure une 
gestion de trésorerie fiable et efficace.

La boîte contient les éléments suivants :
- Compteur de pièces Safescan 1250
- Mode d’emploi (multilingue)
- 8 récipients à pièces		
- 8 tubes à pièces (inclus avec le modèle EURO uniquement)

Contenu de la boîte

Introduction

Cliquez ici pour ouvrir une version imprimable du
manuel dans la langue sélectionnée.

Version imprimée

https://safescandownload.safescan.com/Downloads/en/money-counters/1250/Manual/Digital/Safescan-1250-Digital-Manual-FR.pdf
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1. Produit

1.	Trémie
2.	Boutons Affichage / Fonction
3.	Récipients à pièces
4.	 Interrupteur d’alimentation
5.	Port de l’imprimante
6.	 Tubes à pièces (avec le modèle EURO uniquement)
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Branchez le cordon d’alimentation du compteur de pièces 
dans la prise de courant (220/240 V CA).

Appuyez sur l’interrupteur d’alimentation à l’arrière pour 
allumer (ON) le compteur.
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2. Installing your Safescan 1250
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Placez les pièces de monnaie 
dans la trémie. Les pièces 
n’ont pas besoin d’être triées 
préalablement.

Appuyez sur la touche  pour démarrer le comptage. Les 
pièces sont triées par taille, chaque type est placé dans son 
propre récipient (de gauche à droite: pièce du grand au plus 
petit diamètre).

Pour les pièces en eu-
ros, les tubes à pièces 
peuvent également être 
utilisés à la place des 
récipients.
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Tubes à pièces
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3. Comptage de pièces
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1.	 Affichage
2.	� Imprimer le résultat du comptage via une imprimante (option)
3.	 Afficher le résultat du comptage sur l’écran
4.	 Sélectionnez les types pour définir la configuration des lots
5.	 Définir la quantité par lot par palier de 20 ou 50 pièces
6.	 Définir la quantité par lot par palier de 1 pièce - HAUT
7.	 Définir la quantité par lot par palier de 1 pièce - BAS 
8.	 Effacer le résultat du comptage
9.	 Commencer le comptage

4 7 83 5 961 2

4. Affichage & Commandes
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5. Comptage terminé : voir les totaux par type de pièce

Lorsque le comptage est terminé, la valeur totale des pièces 
comptées est affichée. Pour afficher la quantité de pièces de 
monnaie par type, appuyez sur la touche  .

Le nombre de pièces est affiché, et le rapport commence par 
le type de pièce de monnaie ayant le plus grand diamètre. 
Utilisez les touches  et  pour sélectionner les autres 
types de pièces.

1

2
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6. Fonction par lot

La fonction de traitement par lots vous permet de créer des lots 
équivalents de pièces de monnaie. Le compteur s’arrêtera quand la 
quantité configurée par lot aura été atteinte. Il y a 2 options :

Quantité par lot par défaut. Le Safescan 1250 est livré en 
mode standard avec des quantités par défaut pour les lots de 
chaque type de pièces. Appuyez sur  pour faire défiler les 
paramètres par lot de chaque type, à commencer par la pièce 
ayant le plus grand diamètre.

Modifiez la quantité des lots. Appuyez sur la touche  
jusqu’à atteindre le type de pièce désiré.

1

2
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7. Entretien

Pour garantir un fonctionnement continu efficace, il est nécessaire 
de nettoyer le mécanisme interne et les capteurs de votre compteur 
de pièces régulièrement. Si les capteurs internes de l’appareil 
sont sales, il y a des risques pour que le compteur fonctionne/
compte mal. Pour obtenir des instructions détaillées en matière 
d’entretien, veuillez visiter le site web de Safescan : www.safescan.
com. IMPORTANT : Veillez à ce qu’aucune pièce de monnaie 
étrangère ni aucun autre objet du type trombone, agrafe, etc. 
ne soient insérés dans l’appareil, car cela pourrait provoquer un 
dysfonctionnement de l’appareil.

Appuyez sur la touche  pour définir une quantité de lot 
par palier de 20 (de 1 à 200 pièces) et de 50 (de 200 à 999 
pièces).

Pour définir une quantité par lot différente, utilisez les touches 
 et  pour régler les quantités par palier de 1.

3

4
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Click

Connectez l’imprimante au compteur de pièces avec un câble 
série à 9 broches (M/F), fourni avec l’imprimante.

Après la fin du comptage, appuyez sur [PRINT] (imprimer) sur 
le compteur de pièces pour imprimer un rapport détaillé du 
comptage, catégorisé par type de pièce.

8. Connexion et utilisation de l’imprimante

A. Imprimante Safescan TP-230 B.	�Compteur de pièces Safescan 
1250

Câble série à 9 broches RS-232 (M/F)
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A.	Coupez l’alimentation B.	�Appuyez sur les boutons SET 
et FEED simultanément

ON

SET FEED

+

Le voyant d’erreur rouge cligno-
tera.

OFF

9. Utilisation avec l’imprimante safescan TP-230 (option)

9.1 Entrer dans le mode de configuration des paramètres

Le Safescan 1250 peut être connecté à l’imprimante thermique 
Safescan TP-230 en option, qui vous fournira le détail des résultats 
du comptage. Avant d’utiliser l’imprimante, le réglage du débit 
de l’imprimante doit être ajusté (le passer de 9600 - réglage de 
l’imprimante par défaut - à 1200). Veuillez suivre les étapes ci-
dessous :
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�C.	�Allumez la machine. Mainte-
nez les boutons SET et FEED 
enfoncés

ON

SET FEED

+

D.	�Relâchez le bouton FEED 
tout en maintenant le bouton 
SET enfoncé

E.	�Appuyez sur FEED deux fois 
tout en maintenant le bouton 
SET enfoncé

F.	Relâchez le bouton SET

Click

FEED2x

L’imprimante est maintenant en mode de configuration des pa-
ramètres et elle affichera le premier paramètre du menu des pa-
ramètres (débit).
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En appuyant sur SET, vous 
pouvez faire défiler les différents 
éléments qui peuvent être mo-
difiés. Cette présentation se fait 
en boucle de la façon suivante :

Chaque fois que vous appuyez sur SET, le paramètre sélectionné 
sera affiché, en plus de sa configuration actuelle. L’étape suivante 
montre comment modifier le paramètre. 

9.2. Sélectionnez le paramètre que vous souhaitez modifier

Baudrate 
(Débit)

Data Bit  
(Bit de données)

Parity (Parité)
Handshake (Poignée)

Language 
(Langue)

Font (Police)

Sensor 
(Capteur)

Density 
(Densité)

Black Mark 
(Marque noire)Direction

Union

SET SET

SETSET

SET

SET

SETSET

SET
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Une fois que vous êtes dans le paramètre du débit, la valeur dési-
rée peut être définie en appuyant sur FEED. Chaque fois que vous 
appuyez sur FEED, la valeur applicable sera affichée. Maintenez 
la touche FEED enfoncée jusqu’à ce que la valeur « 1200 » soit 
affichée. Le paramètre du débit se présente en boucle de la façon 
suivante : 

9.3. Changez le débit de l’imprimante

9600
(par défaut) 19200

FEED

FEED

FEED

FEED

FEED

FEED

FEED

FEED

Baudrate 
(Débit)

38400

57600

115200

2400

4800

1200 
(requis pour 
le compteur 
de pièces)
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ON

SET FEED

+

Click

En appuyant sur SET, vous pouvez faire défiler les différents 
éléments qui peuvent être modifiés. Cette présentation se fait en 
boucle de la façon suivante :

L’appareil va maintenant afficher 
Exit Set mode (Quitter le mode 
de configuration). Vos réglages 
ont été enregistrés.
REMARQUE : Lorsque les 
modifications ne sont pas 
enregistrées, l’imprimante 
reprend les réglages par défaut 
après avoir été éteinte. 

Pour obtenir des instructions 
détaillées, veuillez vous 
référer au manuel d’utilisation 
Safescan TP-230, fourni avec 
l’imprimante.

9.4. Enregistrez les paramètres. 

A. �Appuyez simultanément sur 
les boutons SET et FEED

C. Relâchez le bouton SET

B.	�Relâchez FEED tout en main-
tenant SET enfoncé
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Température de fonctionnement :	0o / 40o celsius
Humidité ambiante :		  30 / 80%		
Contenance de la trémie :		  300 / 500 pièces
Contenance des réservoirs à 
pièces :		  80 / 150 pièces
Contenance des tubes à pièces
(Euro uniquement) :		  40 / 50 pièces
Affichage des numéros pour 
les lots :		  LED à 3 chiffres
Affichage des numéros pour 
le compte :		  LED à 4 chiffres
Alimentation :		  220/240 V & 50 Hz
Consommation d’énergie :		  45W (max)
Dimensions :		  35,5 x 33 x 26,6 cm
Poids net :		  4,5 kg
Vitesse de comptage :		  220 pièces par minute

Procédure de garantie : contactez Safescan pour toute assistance : 
www.safescan.com

  �Ce produit est conforme aux exigences essentielles et aux 
autres dispositions pertinentes des directives européennes 
en vigueur. La déclaration de conformité (DC) est disponible 
sur www.safescan.com

  �Apportez l’appareil dans un centre de recyclage si vous 
voulez vous en débarrasser. Ne mettez jamais aucun appareil 
électronique au rebut avec les déchets ménagers.

Caractéristiques techniques

Warranty



SAFESCAN® est une marque déposée de Solid Control Holding B.V.
Aucune partie de ce manuel ne peut être reproduite sous aucune forme, par impression, 
ou par copie ou toute autre manière sans l’autorisation écrite préalable de Solid Control 
Holding B.V. Solid Control Holding B.V. se réserve tous les droits de propriété 
intellectuelle et industrielle, pour les brevets, les marques, les concepts, la fabrication, 
la reproduction, l’utilisation et les droits de vente. Toutes les informations dans ce 
manuel sont susceptibles d’être modifiées sans préavis.  Solid Control Holding B.V. 
n’est pas responsable et/ou ne peut être tenue pour responsable en aucune façon des 
informations fournies dans ce manuel. 20231


